
西夏语中汉语借词的时间界限

二耳 扮自 j 址
.

另又 了勺 日

〔提要〕 汉语借词是 西夏语词 汇 的重要组成部分
,

这些借词借 入有先后
:

第一批是

在 6 世纪 中叶到 7 世纪 中叶
,

可 以称为早期借词 ; 第二批是在 9 世纪末到 11 世 纪中

叶
,

可 以称为晚期借词
。

早期借词 和晚期借词 的 区别 突 出地表现在声母上面
。

本文

提 出 7 条标 准
,

可 以把大多数借词 区分开来
。

汉语借词是西夏语词汇 的重要组成部分
,

对这批借词的研究始于 1 9 1 6年
,

当时
,

劳佛尔

在其名作 《西夏语—
印度支那语文学研究》 中专设一节

,

首次披露了西夏语中汉语借词的

情况
, ¹ 只是限于所能见到的资料和西夏学的早期研究水平

,

他仅仅列举了一些字例
,

而未

能进行较细致的探讨
。

80 年代初
,

随着西夏学的深入发展
,

我们又见到了两篇有关这一课题

的重要论文
。

这两篇论文分别出 自龚煌城和史金波之手
, º 题目虽然相同

,

但论述的角度各

异
。

史金波先生的文章着重探讨了借词传播的历史文化背景和实际使用情况
,

龚煌城先生的

文章则集中于语文学本身的论述
,

只是后者提供的汉语借词有些 尚可商榷
,

把一批专用译音

字误认为借词是其瑕疵
。

值得注意的是
,

龚煌城先生在文章中指出了一个极为重要的事实
,

即汉语借词是在两个

不同的时代输入西夏的
。

他认为
: “

西夏语中的汉语借词
,

大致可分为两个层次
:

保存中古

独声母及鼻音声母的中古音层及浊音已变清音
,

鼻音已变鼻化浊塞 (擦 ) 音的近古音层
。 ”

在其文末的借词表里
,

我们找到了四对有趣的例子
,

可以证明早期借词和晚期借词在12 世纪

的西夏语言中仍然同时存在
。

例如
:

稗谁蜘摘羊规蔽夜般样彬育‘游
1 2 多 宁 歹 ‘ 7 君 夕 一口 办 砚

1号字 (和 ) 和 2 号字 (和 )
、 3 号字 (杂 ) 和 4 号字 (杂 )

、 5 号字 (旋 ) 和 6 号字 (旋)
、

7 号字 (强 ) 和 8 号字 (强 ) ,

每一对字的韵母都完全相同
,

但单数字是早期借词而双数字

是晚期借词
,

它们之间的语音差别仅仅表现在声母上
。

沿着这条规律
,

我们还可以发现更多

的例子
,

如 9 号字 ( b o ) 和 10号字 ( p h o ) 同借自汉语
“
蒲

” , 1 1号字 (Yo ) 和 12号字 ( x o )

¹ B
。

L a u f e r , T h e 5 1
一

h i a L a n g u a g e , A s t u d y i n I n d o 一

C h i n e s e p h i lo lo g y ,

T
‘o u n g P a o

2 : 17 , 191 6 0

º 龚煌城 《西夏语中的汉语借词》
,

《中央研究院历史语言研究所集刊 》 第52 本第4分
, 19 8 1

。

史

金波 《西夏语中的汉语借词》
,

《中央民族学院学报》 19 82年第 4 期
。
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同借 自汉语
“鹤” ,

等等
。

事实上
,

承认借词的时代性并不太困难
,

比较困难的是总结出新

老借词间的语音差别规律
,

并结合汉语语音的历史演化
,

确定这两类借词的时间界限
。

龚煌

城没有来得及深入讨论这个问题
,

只是笼统地说
: “凡是与 《掌中珠》 或其他夏译汉籍的对

音系统一致的便是近古音
,

与此不合的便是中古音
。

但这只是大致的分法
,

实际 上只有前者

有 同质性
,

后者时代不易确定
,

且有来 自不同方言的可能
。 ”

有鉴于此
,

本文试图尽可能精

确地描述新老借词的时代特征
,

使这个模糊的时代概念变得清晰起来
。

借词和同源词的理论区别令近年来的中国语言学界颇感困惑
,

以致有些学者在讲词汇的

时候不得不以
“
关系词

”
这个术语统而代之

,

以避免引起是借词还是同源词的纠纷
。

所幸这

个问题在西夏语研究实践中已显得比较明朗
,

史金波先生曾举出过十几组借词和本语词并行

的例子
,

令人信服地证明了西夏语中汉语借词的存在
。

似乎我们可以说
,

只要西夏语用两个

以上的音来表示同一概念
,

那么其中与古汉语读音相 同或相近的那个一般都是汉语借词
。

当

然
,

借词研究不同于历史比较
,

历史比较法要求找出两种语言间的语音对应规律
,

而不必考

虑其实际发音近似与否
,

但借词研究却务须以发音相同或相近为第一要义
。

众所周知
,

当前学界对西夏声母系统的研究成绩远远大于韵母系统
,

因此为稳妥起见
,

本文的论述也仅仅限于声母
。

事实上
,

传统的古汉语 三十六字母 中有二十个都表现出了新老

借词的区别
。

把这些规律整理出来
,

已经足以帮助我们确定西夏语中汉语借词的时间界限了
。

下面提出区分西夏语 中早期汉语借词和晚期汉语借词的七条语音原则
,

为节省篇幅
,

每

种情况仅选两例
。

攫庙跳蟹饥象夕称稀万而
一多 一平 , 犷 ,吞 一7 , 叮 , , 却 J l

蔺角玻夺抒茅支我孟扮援

玄凳
J之

.

庵撰晴
J 3 2 卒 J犷

琢做霜

耗砒论巍
砧 J 7 , s a

夕

获
30 于l 妞 子子 多q 万 ,‘ 心协 4 1

琳振邮峨我殊疖
今7 哪 今, 户 刃 介 ”

骊饭瑞解磁鑫数镜
6 华 ‘犷 “ ‘7 ‘B ‘, , o

娇狐肠
今犷 今r 材

事灸向商

孔”

‘I ‘考 ‘矛

妇姨“妇封汀

硫ra朴r7水,’
s卜勺犷,J矛旧,

,Jl口弓口生r蕊产、
-
“户

,‘咭了月,

.
傲发萧俞
7 1 7 之 7 子

珠钱纬训勤笙友鑫报
7华 z r 枯 7 7 7 8 7 , 奋口

j簇穷‘计成衬券欣妨。菠好艺崛硅截
8 口 日2 矛于 种

一
,

汉语并
、

定
、

拙
.

拍 分7 分分 抖 ,o , 1 9 2

群三个声母在早期借词里是不送气浊塞音
,

在晚期借词里是送气清塞

音
。

如
:

早期借词
:

13 号字读若b a , ¹ 见 《文 海》 30
. 2 7 2 ,

原 注
“盏 盘 也

,

放食撰处也
” , º

¹ 本文所用的西夏借词例子大都从龚煌城和史金波的上引文章中选出
,

以下不再注具体出处
。

另有

少数借词是我推测的
,

这些词的汉义前面都加了星号
,

以示区别
。

本文所用的西夏字标音据汉文对音和反



当是借自汉语
“
盘

” (并母 )
。

14 号字读若b 。
,

见 《文海》 69
.

1 1 1 ,
《文海研究》释

“
饶

” ,

原注
: “

佛法赞现用饶钱之谓
” ,

当 是 借 自汉语
“
钱

” (并母)
。

15 号字读若d 。
,

见 《文

海》 56
.

16 2 ,

原注
: “

读诵也
,

文字看阅念诵之谓也
” ,

当是借自汉语
“
读

” (定母)
。

16 号

字读若d a ,

见 《文海》 83
.

2 6 1
,

原注
“通达也

,

通也
,

慕而前往之义
” ,

当是借 自汉语
“

达
”

(定母 )
,

17 号字读若 9 10
,

见 《文海》 9
.

1 4 2 ,

原注
: “

挖掘地畴中灌水用是也
” ,

当是借

自汉语
“
渠

” (群母 )
。

18 号字读若 g ei
,

见 《文海》 20
.

1 6 1 ,
《文海研究》 释

“
推旗

” ,

原注
: “

行军为正将处所见显是也
” ,

当是借 自汉语
“
拚

” (群母 )
,

《说文解字》
: “

旅
,

旗有众铃以令众也
。 ”

晚期借词
:

19 号字读若 p h 。
,

见 《文海》 55
.

2 7 3 ,

原注
: “

泽来水沟之谓
” ,

当是借自

汉语
“泊 ” (并母 )

。

20 号字读若 p h ei
,

见 《番 汉 合时掌中珠》 16 页
,

原注
“
稗

” ,

当是

借 自汉语
“稗 ” (并母 )

。

21 号字读若 th
o ,

见 《文海》 11
.

2 1 1 ,

原注
: “ 同也

,

像也
,

似

也
,

不异之 谓
” ,

当是借 自汉语
“同” (定母 )

。

22 号字读若 th e ,

见 《文海》 52
.

1 41
,

原

注
: “

高高夭上已电用之谓也
” ,

当是借自汉语
“电” (定母 )

。

第 23 号字读若 g tu
,

见《文

海》 35
.

2 5 1 ,
《文海研究》 释

“
角

” ,

原注
: “

特 角也
,

角也
,

头上出之谓
” ,

当是借 自汉

语
“
触

” (群母)
,

《诗经
·

小雅
·

桑息》
: “

咒既其触
” ,

朱熹 《集传》
: “

触
,

角上曲

貌
。 ”

24 号字读若 g iu
,

见 《同音》 24 B 42
,

原注
: “

劳 苦
” , ¹ 当 是借自汉语

“
幼

” (群

母)
,

《尔雅
·

释话》
: “幼劳

,

病也
” ,

郝爵行 《义疏》
: “

幼劳者
,

力乏之病也
。 ”

二
,

汉语从
、

床两个声母在早期借词里是不送气浊塞擦音
,

在晚期借词里是送气清 (塞 )

擦音
。

如
:

早期借词
:

25 号字读若由 i ,

见 《文海杂类》 15
. 27 1 ,

原注
: “
聚也

,

聚也
,

聚集无缺之

谓
” ,

当是借 自汉语
“
集

” (从母 )
。

26 号字读若由 u e ,

见《同音》 34 A 75
,

原注
: “
罪状

” ,

当是借 自汉语
“
罪

” (从母 )
。

27 号字读若办。 ,

见 《同音》 38 A 36
,

原注
: “互助

” ,

当是

借自汉语
“
助

” (床母)
。

28 号字读若 哪。 ,

见 《掌中珠》 第30 页
,

原注
: “

状
” ,

当是借

自汉语
“
状

” (床母 )
。

晚期借词
: 29号字读若 ts h u e n ,

见 《文海》 32
. 252 ,

原 注
: “

一切全聚之谓
” ,

当是

借 自汉语
“
全

” (从母)
。

30 号字读 若ts h ei
,

见 《文海》 43
. 11 3,

原注
: “

福禄也
,

财也
,

此财者与汉语同
” ,

当是借 自汉语
“
财

” (从母 )
。

31 号字读若妇
,

见 《文海》 75
. 25 2 ,

原

注
: “吃也

,

又白 ? 食口 中有之谓也
” ,

当是借自汉语
“食 ” (床母 )

。

32 号字读若傲
,

见

《同音》 39 A 36
,

注
: “

涩 (柿 ) 味
” ,

当是借 自汉语
“
柿

” (床母 )
。

三
,

汉语邪
、

禅
、

匣三个声母在早期借词里是浊擦音
,

在晚期借词里是清擦音
。

如
:

早期借词
:

33 号字读若zo
,

见 《同音》 50 A 25
,

原注
“颂扬

” ,

当是借 自汉语
“ .

颂
”

(邪

母 )
。

34 号字读若ze
,

见 《同音》 48 A 66
,
《同音研究》 认为借 自汉语

“
邪

” (邪母 )
。

35 号

字读若 拉
,

见 《同 音》 53 B 54 ,

原 注
: “同卖

” ,

当是借自汉语
“ .

市
” (禅母 )

。

36 号字读

若杯。
,

见 《同音》 5 5B 38 ,

原注
: “

售卖
” ,

当是借自汉语
“ .

售” (禅母)
。

37 号字读若$ a n ,

见 《文海》 32
. 15 1 ,

原注
: “

暇也
,

空也
,

不办事务之谓
” ,

当是借 自汉语
“
闲

” (匣母 )
。

切资料转写
,

声母是比较精密的
,

韵母则只取其大概
,

目的是避免印刷的麻烦
。

º 本文所用 《文海》及 《文海杂类》 的单字编号
、

译文都依史金波
、

白滨
、

黄振华合著的 《文海研

究》 ( 北京
, 19 8 3) 。

¹ 本文所用的 《同音》 单字编号及译文都依李范文 《同音研究》 (银川
, 1 9 8 6)

。



号 字读若Yai
,

见 《文海》 4 5
.

1 1 1 ,

原注
: “

靴鞋也
,

所穿之谓也
” ,

当是借 自汉语
“
鞋

”

(匣母)
。

晚期借词
:

39 号字读若 si e ,

见 《文海》 48
.

1 2 3 ,

原注
: “曲邪也

,

偏斜也 ”

一不直之
谓

” ,

当是借 自汉语
“
斜

” (邪母)
。

40 号字读若 si
,

见 《文海》 13
.

1 2 2 ,

原注
: “

宣也
,

说也
,

言辞之谓
” ,

当是借 自汉语
“ .

辞
” (邪母 )

。

41 号字读若卯 n ,

见 《文海》 32
.

2 2 1 ,

原

注
: “

禅定也
,

寂净也
,

无杂乱处住宿之谓
” ,

当是借自汉语
“禅 ” (禅母 )

。

42 号字读若

邵
,

见 《文海》 51
.

2 2 2 ,

原注
: “

成就也
” ,

当是借 自汉语
“成 ” (禅母)

。

43 号字读若
x ai

,

见 《掌中珠》 第 14 页
,

原注
“杏

” ,

当是借自汉语
“杏 ” (匣母 )

,

44 号字读若 x o n ,

见 《文海》 93
.

1 41
,

原注
: “

色容颜之谓也
” ,

当是借 自汉语
“
红

” (匣母 )
。

四
,

汉语明
、

泥
、

疑三声母在早期借词里是鼻音
。

在晚期借词里
,

不带鼻音韵尾的明
、

泥两个声母和疑母开 口音节是浊塞音
,

疑母合口音节是半元音 w
。

如
:

早期借词
:

45 号字读若 m e ,

见 《文 海》 37
.

2 3 2 ,

原注
: “

迷惑也
,

谬也
,

迷惑也
,

昏

也
,

朗也
,

不对之谓
” ,

当是借自汉语
“ .

迷 ” (明母 )
。

第46 号字读若 m e ,

见 《文海》 40
.

2 5 1 ,

原注
: “

罗刹也
,

鬼怪也
” ,

当是借自汉语
“ .

魅
” (明母)

。

第 47 号字读若 n a ,

见 《文海》

22
.

2 4 2 ,

原注
: “

驱鬼也
,

送祟也
,

驱鬼者之亦谓也
” ,

当是借 自汉语
“ .

滩
” (泥母 )

,

《论

语
·

乡党》
: “

乡人滩
” ,

何晏 《集解》
: “
摊

,

驱逐疫鬼也
。 ” 48 号字读若 n 。 ,

见 《掌中

珠》第 18 页
,

原注
“脑 ” ,

当是借自汉语
“
脑

” (泥 母)
。

第 49 号字读若 习。 ,

见 《文海》

n
.

2 2 2 ,

原注
: “

言语也
,

词句也
,

读音也
,

词也
,

一切所说之名是也
” ,

当是 借 自汉 语
“ .

语
” (疑母)

。

50 号字读若 习u ,

见 《文海》 80
.

1 7 3 ,

原注
: “丑也

,

牛也
,

牲畜中牛 名

也
” ,

当是借 自汉语 t’. 牛
” (疑母 )

。

晚期借词
:

51 号字读若 bi 。 ,

见 《文海》 59
.

1 1 1
,

原 注
: “

猫儿也
,

捕鼠者是也
” ,

当

是借自汉语
“
猫

” (明母 )
。

52 号字读若 b 。 ,

见 《同 音》 7 B 52
,

原注
“
墓家

” ,

当是借自

汉语
“
墓

” (明母 )
。

53 号字读若 d u ,

见 《文海》 n
.

1 4 1 ,

原 注
: “

奴也
,

佣人也
,

奴仆

也
,

憧仆也
,

奴婶之谓也
” ,

当是 借自汉语
“
奴

” (泥母 )
。

54 号字读若 di
,

见 《文海》

73
.

1 7 2 ,

原注
: “

没也
,

沉也
,

下往之谓
” , ,

当是借自汉语
“ .

溺 ” (泥母 )
。

55 号字读若g ie
,

见 《文海》 20
.

1 5 2 ,

原注
: “咬嚼也

,

咀嚼也
,

嚼之谓也
” ,

当是借自汉语
“
想

” (疑母开

口 )
, 5 6号字读若 9 1

,

见 《同音》 22 A 35
,

原注
: “

艺能
” ,

当是借 自汉语
“ .

艺
” (疑母

开口 )
。

57 号字读若 w a n ,

见 《文 海》 3 2
.

1 6 2
,

《文 海研究》 释
“愚顽

” ,

当是借自汉语
“顽 ” (疑母合口 )

。

58 号字读若 w i ,

见 《同 音》 9 B 31
,

原注
: “

危险
” ,

当是借 自汉语
“危 ,, (疑母合口 )

。

五
,

汉语娘
、

日两个声母在早期借词里都是 n ,

在晚期借词里分别是你和不
。

如
:

早期借词
:

59 号字读若 n e ,

见 《同音》 1 3 B 34
,

原注
: “逃匿 ” ,

当是借 自汉语
“ .

匿
”

(娘母)
。

60 号字读若 ni
,

见 《同音》 12 B 48
,

原注
: “哄闹

” ,

当是借 自汉语
“ .

昵 ” (娘

母 )
。

61 号字读若ni 。 ,

见 《文海》 8
.

2 4 3 ,

原注
: “

汗液也
,

如挤水之谓也
” ,

当是借自汉

语
“ .

濡
” (日母)

,
《集韵》

: “
濡

,

一 曰霜湿也
。 ” 62 号字读若 n D ,

见 《文海》 58
.

2 3 2,

《文海研究》 释
“弱

” ,

原注
: “
懦怯也

,

弱也
,

有如柳树也
” ,

当是借自汉语
“ .

弱
”

(日母 )
。

晚期借词
:

63 号字读若 哪io
,

见 《同 音》 3 8 B 6 7 ,
《同音研究》释

“
女

” ,

当是借自汉

语
“
女

” (娘母 )
。

64 号字读若雌
e ,

见 《文海杂类》 8
.

1 4 1 ,

原注
: “压 碾也

,

碾压压紧揉团

之谓也
” ,

当是借自汉语
“ .

碾
” (娘母 )

。

65 号字读若 ; io
,

见 《同音》 52 B 26
,

原注
: “奶



酪 ” ,

当是借自汉语
“乳 ” (日母 )

。

66 号字读若 杯u ,

见 《文海》 53
.

2 4 3 ,

原注
: “

压合

也
,

团揉令熟之谓也
” ,

当是借自汉语
“
揉

” (日母)
。

六
,

汉语非
、

敷
、

奉
、

微四个声母在早期借词里是双唇音
。

在晚期借词里
,

微母是 w
,

其余三个声母是 x (
一

u)
。

¹ 如
:

早期借词
:

67 号字读若 p o n ,

见 《同音》 7A 22 ,

原注
: “

粪便
” ,

当是借自汉语
“粪 ”

(非母 )
。

68 号字读若 p u e ,

见 《文海》 92
. 132 , 《文海研究》释

“劝 ” ,

原注
: “劝救也

,

分解争人也
” ,

当是借 自汉语
“ .

讽
” (非母 ) , 《广雅

·

释话四》
: “

讽
,

谏也
。 ” 69 号字

读若 p hi 。 ,

见 《文海》 12 . 111 ,

原注
: “覆盖也

,

遮覆也
,

躲匿依处之谓也
” ,

当是借 自汉

语
“ .

覆
” (敷母 )

。

70 号字读若 p hi
,

见 《文海》 12
. 261

,

原注
: “妻眷也

,

夫妻也
,

自己

有男人之谓也
” ,

当是借 自汉语
“ 安

妃
” (敷母 )

。

71 号字读若 b o ,

见 《文海》 5 .

17 3 ,

原

注
:

,’8 及也
,

已调伏善柔之谓
” ,

当是借 自汉语
“ 辛

伏 ” (奉母 )
。

72 号字读若 b u ,

见 《同

音》 3 B l l , 《同音研究》 释
“
塔

” ,

当是借自汉语
“ ’

浮 ” º (奉母 )
。

73 号字读若m a ,

见

《文海》 28
. 123 ,

原注
: “

一万也
,

万也
,

数之谓
” ,

当是借自汉语
“
万

” (微母 )
。 7 4号

字读若 m u ,

见 《同音》 2B 61
,

原注
: “

芜黄
” ,

当是借自汉语
“
芜

” (微母 )
。

晚期借词
:

75 号字读若 x u n ,

见 《文海》 21
. 2 42 ,

原注
: “

又分做之亦谓也
” ,

当是借 自

汉语
“
分

” (非母 )
。

76 号字读若 x u ,

西夏法典 《天盛改 旧新定律令》 中屡以
“
府军郡县

”

并提
,

当是借自汉语
“ .

府
” (非母 )

。

77 号字读若 x u a n ,

见 《文 海》 32
. 161

,

《文海研究》

释
“
梵

” ,

当是借自汉语
“
梵

” (奉母 ) , 78 号字读若 x u 。 ,

见 《同音》 42 B n ,

原注
: “

系

枷
” ,

当是借自汉语
“ ’

缚
” (奉母 )

。

79 号字读若 w o ,

见 《文海》 60
. 262

,

原注
: “
愿也

,

希也
,

用也
,

用也
” ,

当是借 自汉语
“望 ” (微母 )

。 8 。号字读若 w i ,

见 《文海》 72
. 17 3,

原注
: “

甜味也
,

甜也
,

不酸苦之谓
” ,

当是借自汉语
“
味

” (微母 )
。

七
,

汉语知
、

彻
、

澄三个声母在早期借词里是舌尖中塞音
,

在晚期借词里是舌面前塞擦

音
。

如
:

早期借词
: 81 号字读若 t ui

,

见 《文 海》 7 1
. 27 1 ,

原注
: “连缝也

,

缝红也
,

使相互连

接之谓
” ,

当是借 自汉语
“ .

缀
” (知母 )

。

82 号字读若 ti ,

见 《文海》 73
.

12 2 ,

原注
: “

置

也
,

放置不移动之谓也
” ,

当是借 自汉语
“ .

置
” (知母 )

。

83 号字读若 t h e ,

见 《同音》 19 B 25 ,

原注
: “

钻穿
” ,

当是借 自汉语
“ ’

彻 ” (彻母 )
。 8 4号字读若 th e ,

见 《同音》 16 A 77
,

《同

音研究》 释
“骄傲” ,

当是借自汉语
“ .

逞
” (彻母 )

。

85 号字读若 di u ,

见 《掌中珠》 第23

页
,

原注
“
筋

” ,

当是借自汉语
“
著

” (澄母 )
。

86
一

号字读若 d “ ,

见 《文海》 49
.

132 ,

原注
:

“
交转也

,

互相受授也
” ,

当是借自汉语
“
传

” (澄母 )
。

晚期借词
:

87 号字读若 t娜
,

见 《文海》 15
。

14 1 ,

原注
: “知闻解做

,

与汉语音相同
” ,

当是借 自汉语
“
知

” (知母)
。

88 号字读若t o u a n ,

见 《文海》 32
.

242 ,

原注
: “

令轮转也
,

又寻找为之亦谓也
” ,

当是借 自汉语
“
转

” (知母 )
。

89 号字读若 t侣hi
,

见 《文海》 15 . 153 ,

原注
: “

羞愧也
,

羞操也
,

辱也
” ,

当是借自汉语
“
耻

” (彻母 )
。

90 号字读若 t o h e ,

见 《文

海》 35
. ! 62

,

原注
: “抽拔也

,

抽取也
,

均摊也
” ,

当是借 自汉语
“ 帝

抽 ” (彻母 )
。

91 号字读

¹ 本文没能提供敷母晚期借词的例子
,

敷母的对应规律是据非母类推的
。

º 这个字在 《同音》 中与另一个当
“

塔
”

讲的字 组成词
,

后者的字形基本上是前者的左右易位
、

读

若d 。
。

两个字合起来读b u d 。
,

显然是来自佛教的
“
浮图

” (梵文 b u d d h a 的转义 ) 。



若 to h u n ,

见 《文海》 2 1
.

23 2 ,

原注
: “

重说也
,

审做也
,

语重之谓也
” ,

(澄母)
。

92 号字读若 t侣hi
,

见 《同音》 36 B 55
,

原注
: “

池盐
” ,

(澄母 )
。

以上列举 的读音规律可以总结如下
:

汉语声母 并 明 非 敷 奉 微 定 泥

早期借词 b m P p h b m d n

晚期借词 p h b X x x W t h d

汉语声母 澄 娘 群 疑 从 邪 床 禅

早期借词 d n g 习 d z z 娜 ‘

晚 期借词 t o h 由 k h g / W ts h s “ 口

当是借 自汉语

当是借 自汉语

“ .

重”

“
池

”

h

彻th体日知t切匣

n不YX

上述新老借词的读音区别都是汉语西北方言历史音变的反映
。

有关的历史音变可以概括

为四项
:

一
,

古全浊声母的清化
;
二

,

古 鼻 声 母 (开音节 ) 向 浊塞 (擦) 音声母的转化
,

三
,

古重唇音 (三等合口 ) 向轻唇音的转化
; 四

,

古舌头音 (二三等) 通过舌上音而向正齿

音 的转化
。

这里需要说明的是
,

本文所谓 的汉语西北方言是指中国北方自东经 In 一 1 12 度线

以西的广大地区
,

包括今天的新疆
、

甘肃
、

宁夏
、

陕西和内蒙古西部
。

¹ 这一地区所讲的近

古汉语方言与东部方言差别很大
,

因此
,

我们以下的讨论仅限于西北
,

对其他方言区的资料

则不予考虑
。

敦煌所出的几种藏汉对音写本约成于公元7孔年到 8 57 年之间
,

代表了吐蕃占据陇西时期

的沙州方言
, º 这种方言保留了浊声母清化的最早消息

。

从罗常培整理的汉藏对音中我们不

难推测
,

西北方言的浊声母清化是分两步完成的
:

首 先 是 古 浊擦音邪
、

禅
、

匣等变为清擦

音
,

然后是古浊塞音和塞擦音清化为送气清音
。

反映第二步演化的只有 《大乘中宗见解》 一

种资料
,

抄写时间也许接近九世纪中叶
。

系统地反映古鼻声母 向浊塞擦声母转化的资料当以 唐 不空金刚 (? 一 7 7 4) 所译的佛经

咒语为最早
。

马伯乐在其名作 《唐代长安方言考》 中曾指出
,

不空在翻译梵文咒语时用
“
饿

”

(疑母 ) 译 ga
,

用 “
娜

” (泥母 ) 译d a ,

用 “么” (明母 ) 译 ba
,

是因为开音节的鼻声母

在 当时的长安方言中已经变成 了带前置鼻音的 明
、 n d

、

m b等
。 » 尽管他对这一现象的解释

不尽令人满意
,

但我们毕竟从中知道
,

一部分古鼻声母在西北方言中向浊塞 (擦 ) 声母的转

化在八世纪中叶以前就完成了
。

古重唇音演化的记录始见于唐慧琳 《一切经音 义》
。

据黄淬伯研究
,

非敷两个汉语声母

在该书的反切系统中是不分的
, ¼ 这显然表明它们实际都被读成了 f ,

否则
,

中古时代的p和

p h 无论如何也不会相 混
。

《宋高僧传》 记载
,

慧琳 ( 7 37一 8 20 ) 的 《一 切经音义》 是在公

元 7 8 8年到 8 10 年间于长安的西明寺著成的
,

那么
,

其中记录的当然是八九世纪之交长安方言

¹ 聂鸿音 《近古汉语北方话的内部语音差异》
,

《北京师范大学学报增刊 》 19 9 0年第 3 期
。

º 罗常培 《唐五代西北方音》
, 《中央研究院历史语言研究所单刊》 甲种之十二

, 19 330

» H
.

M a s p‘r o , L e d i a le e t e d e T e h
’ a n g 一 n g a n s o u s le s T ’a n g ,

B u lle t i n d e L ’E e o l e

F r a n g a i s e d
’E x t r色m e o r i e n t 一 192 0

。

¼ 黄淬伯 《慧琳一切经音义反切考》
, 《中央研究院历史语言研究所专刊 》之六

, 19 31
。

。
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的面貌
。

如果承认慧琳的反切有前人韵书为本 ¹ ,

重唇音演化的完成年代就还可以再向前推

半个多世纪
。

当然
,

重唇音向轻唇音的演化在西北的各个次方言中是不同步的
,

例如敦煌所

出年代不明的 《守温韵学》 残卷便混用重唇轻唇
,

称唇音为
“
不芳并明

” ,

大约就是一个分

化较晚的例子
。

古舌头音 (二三等 ) 也是分两步演化的
,

第一步是变成舌上音
,

这一演化早在 《切韵》

时代 ( 6 0 1年 ) 便已初具规模
,

到唐代中期 最 后完成
。

此后再变成正齿音的具体年代尚无法

查考
,

但估计它必然发生在部分浊声母清化之后
,

因为在敦煌汉藏对音写本中只有大量浊声

母清化的例子
,

却 未见用正齿音对译舌上音的情况
。

通过以上列举的 事实我们可以推测
,

西夏语 中晚期借词的输人年代必在残唐五代 ( 9 世

纪末) 到西夏建国之初 ( 1 1世纪 中 ) 的这 150 年间
,

而早期借词的输人年代则当在南北朝末

期 ( 6 世纪中) 到盛唐 ( 7 世纪中) 的这 100 年间
。

历史 文 献证明
,

党项族人也是在 6 世纪

中期开始与 中原王朝接触的
。

当初他们与魏
、

周
、

隋等王国经常发生政治或军事冲突
,

直到

7 世纪上半叶
,

党项各部才在唐太宗的招抚下纷纷 内附
,

成为大唐帝国的臣民
。

内附的党项

人初次受到汉族政治和文化的强大影响
,

早期汉语借词的输 人正是这一文化浪潮导致 的必然

结果
。

此后的党项族经历了一段较平稳的发展时期
,

终于在 9 世纪末形成了以拓跋思恭为首

的藩镇势力
。

从这时起
,

党项人便不断利用 残 唐 五 代时各 中原王朝的矛盾
,

扩大自己的政

治
、

经济力量
,

为正式的裂土分国做淮备
。

出于这种需要
,

党项贵族集团有意地学习和照搬

了中原大量的典章制度和文化 习俗
,

即李熹 《续资治鉴长编》 所谓
: “

潜设中官
,

全异羌夷

之体
; 曲延儒士

,

渐行中国之风
。 ”

这种方针一直延续到西夏正式建国之初
。

作为其在文化

上的反映
,

自然又有大量的汉语借词再次涌人了党项语
。

显然
,

党项族的历史情况不但确证

了新老两批借词的存在
,

而且还使我们想到
,

党项人对于早期借词只是被动地接受
,

而对晚

期借词则是主动地索取
,

所以
,

西夏语中晚期借词的数量多于早期借词
。

最后一点要说明的是
,

早期汉语借词在西夏文献中的使用频率要远远高于晚期借词
,

这

是 由于经历 了二百多年的发展之后
,

早期借词完全与西夏本语词汇融为一体
,

西夏人已经习

以为常
,

再也不把它们当成外来词语 了
。

¹ 王国维 《天宝韵英元廷坚韵英张歌考声切韵武玄之韵锉分部考》
,

《观堂集林》 卷八
。

(上接第 22页 )

经
,, 、

g u a 习 “
光

,, 、

d z二 “只 ” 、 k u 习p a 争。 “ 恐怕是
” 、 i b o id z tu “

一辈子
”
等

,

如连接词

d 子i “
及

, , 、 x u o ,’和
” 、

ju “又
” 、 x u o d 孔a “或者

” 、 k a “可
” 、

d a n 争扭 ,’
但是

” 、

ja u 多扭 “
要

是
”
等

。

这众多的借用汉语的虚词
,

无疑在一定程度上加速了东 乡语语言结构演变的进程
。
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